
H
R
V
A
T
S
K
I

Standardna oprema za 1-cilindrične motore
1-cilindrični dizel-motor - Manualno pokretanje - standardni spremnik goriva 5 litara - Okvir od konstrukcijskog čelika, pocinčan,
na 2 kotača - Rukohvat za ručno pomicanje uređaja

ORION PRODUKT d.o.o. Zagreb - kontakt +385 95 3310 764 - www.orion-produkt.hr - info@orion-produkt.hr

Moto-pumpe s 1/2/3-cilindričnim motorima

Moto-pumpe s motorima LOMBARDINI uparenim s pumpama ROVATTI i CAPRARI

Standardna oprema za 2/3-cilindrične i 4-cilindrične motore
Dizel-motor - Električno pokretanje - Panel za pokretanje i baterija/akumulator - Okvir od konstrukcijskog čelika, zaštićen 
premazima, na 2 kotača i nogom za stajanje - Spremnik goriva od 70 litara ugrađen u okvir 
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H MOTORPUMP WITH LOMBARDINI ENGINES COUPLED WITH ROVATTI OR CAPRARI PUMP

STANDARD FINISHING FOR SINGLE-CYLINDER ENGINES
Diesel single-cylinder engine - Manual start - Standard tank lt. 5,00 - Frame in structural galvanized steel on two tyres - Handle for manual
shifting.

STANDARD FINISHING FOR TWIN-CYLINDERS, THREE AND FOUR-CYLINDERS ENGINES
Diesel engine - Electric start-up - Start-up panel and battery - Frame in structural painted steel on two tyres and standing feet - Included
tank into the frame 70 lt. capacity.

МОТОПОМПОВЫЕ ГРУППЫ С ДВИГАТЕЛЯМИ LOMBARDINI, СОЕДИНЕННЫМИ С НАСОСАМИ 
ROVATTI O CAPRARI

СТАНДАРТНОЕ ОСНАЩЕНИЕ ДЛЯ ОДНОЦИЛИНДРОВЫХ ДВИГАТЕЛЕЙ
Одноцилиндровый дизельный двигатель –Ручной стартер – Стандартный бак на 5,00 л –Платформа из стального оцинкованного сортового 
проката на 2 прорезиненных колесах – Рукоятка для перемещения вручную

СТАНДАРТНОЕ ОСНАЩЕНИЕ ДЛЯ 2, 3-х и 4-х ЦИЛИНДРОВЫХ ДВИГАТЕЛЕЙ
Дизельный двигатель- Электрический стартер – Пусковая панель и аккумулятор - Платформа из окрашенного стального сортового проката на 
2 прорезиненных колесах и опорные ножки – Встроенный в платформу бак объемом 70 л.
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DESCRIZIONE - DESCRIPTION - DESCRIPTION - ОПИСАНИЕ cod €

1

Avviamento elettrico per Lombardini Monocilindrico
Electric starting for single-cylinder Lombardini engines
Démarrage électrique pour moteurs Lombardini monocylindrique 
Электрический стартер для одноцилиндрового двигателя Lombardini

705569 -

2

Centralina di protezione motore con pressostato (solo con avviamento elettrico)per Lombardini monocilindrico
Engine protective panel with pressure gauge (with electric star only)for single-cylinder Lombardini
Panneau protection moteur avec pressostat (seulament avec demarrage electrique) pour Lombardini monocylindrique 
Электронный блок управления для защиты двигателя с реле давления (только с электрическим стартером) для 
одноцилиндрового Lombardini

705570 -

3

Centralina di protezione motore con pressostato CEM 250
Engine protective panel with pressure gauge  CEM 250
Panneau protection moteur avec pressostat CEM 250 
Электронный блок управления для защиты двигателя с реле давления CEM 250

705572 -

4

Tettuccio per motori Lombardini da 2 - 3 - 4 cilindri
Roof for Lombardini engine twin cylinders 2 - 3 - 4   cylinders
Toit ouvrant pour moteurs Lombardini à 2 - 3 - 4  cylindres
Крышка для двигателей Lombardini, на 2-3-4 цилиндра					   

705575 -

5

Tettuccio e con reti  protezione per motori Lombardini da 2 - 3 - 4 cilindri 
Roof with protectional nets for Lombardini engines da 2 - 3 - 4 cilindri
Toit ouvrant avec filets de protection pour les moteurs Lombardini à 2 - 3 - 4 cylindres
Крышка с защитной сеткой для двигателей Lombardini, на 2-3-4 цилиндра

705576 -

6

Pompa per il vuoto per adescamento manuale montata						    
Hand Priming pump mounted						    
Pompe d’amorçage  manuelle montée 
Установленный пусковой вакуум-насос для ручного наполнения

705580 -

7

Serbatoio lt. 300 per motopompe 3 - 4 cilindri in sostituzione dello standard				  
300 lt. Fuel-tank for 3-4 cyl. Motor pumps replacing the standard					   
Réservoir de 300 lt. Pour motopompes à 3 - 4 cyl qui replace le standard
Бак на 300 л для мотопомп c 3-4 цилиндрами вместо стандартного бака	

SER725 -

8

Tappo serbatoio con chiave per motopompe 3 - 4 cilindri					   
Tank cap with key for the engines 3-4 cylinders				  
Bouchon réservoir avec clef pour 3-4 cylindres
Пробка для бака с ключом с 3-4 цилиндрами

TAP726 -

9

Insonorizzazione del solo motore per motori 3 -4 cilindri - (70-75 dB a 7 m. di distanza)	 		
Acoustical treatment only for the engine for the engines 3 - 4 cylinders - (70-75 dB a 7 m. distance)			 
Insonorisation seulement du moteur 3 - 4 cylindres - (70-75 dB a 7 m. de distance)
Шумоизоляция только двигателя для двигателей с 3-4 цилиндрами – (70-75 дБ на расстоянии 7 м)

705615 -

10

Insonorizzazione del motore e pompa per motori  3 -4 cilindri - (70-75 dB a 7 m. di distanza)		
Acoustical treatment for engine and pump for the engines 3 -4 cylinders - (70-75 dB a 7 m. distance)		
Insonorisation moteur et pompe  pour moteurs 3- 4 cylindres - (70-75 dB a 7 m. de distance)
Шумоизоляция двигателя и насоса для двигателей с 3-4 цилиндрами – (70-75 дБ на расстоянии 7 м)

705616 -

ACCESSORI - accessoires - ACCESSORIES - аксессуары




